МЕТОДИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ ДО ПРОВЕДЕННЯ ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТТЬ З УПМ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ (ІІ КУРС)

ПЕРШИЙ ЗМІСТОВНИЙ МОДУЛЬ

“ЖИТТЯ І ПРОБЛЕМИ ВЕЛИКИХ МІСТ”
Список літератури до практичних занять дивись в кінці списку
Підтема: Лондон – столиця Великобританії
Практичне заняття №1.

Текст: „London“

1. Бесіда (за вибором).

2. Введення нових лексичних одиниць з теми Unit I стор. 271-272.

3. Опрацювання лінгвокраїнознавчого матеріалу стор. 15.

Дом.завдання: вивчити лексику, читати та перекладати текст стор. 14, вправа 3 стор. 16.  

Практичне заняття №2.

Текст: „London“
1. Аудіювання тексту (за вибором). 

2. Активізація лексики.

3. Робота з текстом. Вправа І стор. 14.

4. Опрацювання лінгвокраїнознавчого матеріалу стор. 15.

Дом.завдання:  переказ тексту, вправи 2 стор. 15, вправа 4 стор. 16-17, вправа 5 стор. 18.

Практичне заняття №3.

1. Повторення лесики.

2. Переказ тексту.

3. Перевірка домашніх вправ.

4. Опрацювання лінгвокраїнознавчого матеріалу стор. 18.

Дом.завдання: виконати вправи 6-8 стор. 19

Практичне заняття №4.

1. Повторення лексики.

2. Диктант.

3. Перевірка домашніх вправ.

4. Обговорення проблемних питань за темою.

Дом.завдання: вивчити додаткову лексикуза темою, підготувати оповідання з використанням нової лексики, вправа 1 стор. 26.

Підтема: Історія Лондону

Практичне заняття №5.

Текст: “History of London”

1. Опрацювання лінгвокраїнознавчого матеріалу (стор. 19).

2. Опрацювання нової лексики з теми.

3. Аудіювання тексту “History of London”.

4. Виконання вправ 9 стор. 19.

5. Перевірка домашнього завдання.

Дом.завдання: переказ тексту, вправа 10 стор. 20, словникова робота стор. 20

Практичне заняття №6.

Текст: “History of London”

1. Активізація лексики.

2. Переказ тексту.

3. Диктант.

4. Виконання вправ 2, 3 стор. 26-27. 

5. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: підготуватися до домашнього читання

Практичне заняття №7.

1. Домашнє читання.

Дом.завдання: читати і перекладати текст “Transport” (стор. 21), вправа 2 стор. 22, підготувати доповідь про найвидатніші історичні події з історії Лондона.

Підтема: “Транспортна система Великобританії”

Практичне заняття №8.

Текст: “Transport”
1. Робота з текстом “Transport”. Читання та переклад, відповіді на запитання.

2. Активізація лексики з теми.
3. Виконання вправ 3, 4 стор. 22, вправи 4, 5 стор. 27. 
4. Перевірка домашньої роботи.
Дом.завдання: виконати врави 5, 6 стор. 22-23, вправу 10 (1частину) стор.24.

Практичне заняття №9.

Текст: “Transport”

1. Повторення лексики.

2. Диктант.

3. Виконання вправ 7,8 стор. 23.

4. Аудіювання тексту “The British public transport system”.

5. Обговорення проблемних питань за темою.
Дом.завдання: виконати вправу 10 (2 частина) стор. 24, словникова робота стор. 23, підготувати доповідь за темою “Транспортна система України\США”. 

Практичне заняття №10.

Текст: “Transport”

1. Повторення лексики.

2. Опрацювання ідіоматичних виразів з теми та їх активізація.

3. Виконання вправ 1, 2, 3 стор. 25-26.

4. Тест зі словникової роботи стор. 20, 24.  

5. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: підготуватися до контрольної роботи, повторити лексику.  

Практичне заняття №11.

Контрольна робота.

Дом.завдання: доповідь з теми “Особливості проживання у великих містах”.

Практичне заняття №12.

1. Аналіз контрольної роботи.

2. Презентація доповідей.

Дом.завдання: підготуватися до домашнього читання

Практичне заняття №13.

1. Домашнє читання.

Дом.завдання: виконати вправу 4 стор. 26, вправу 1 стор. 28, читати та перекладати текст стор. 29-30, вправу 3 стор. 32.

Підтема: “Великі міста США”
Практичне заняття №14.

Текст: “Washington, New York, Chicago, Los Angeles”

1. Робота з текстом стор. 29-30. 

2. Активізація лексики з теми.

3. Виконання вправ 2 стор. 31, 4 стор.32.

4. Аудіювання тексту “San Francisco”.

5. Виконання вправи 6 стор. 33.

6. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: виконати вправу 9 стор. 34, словникова робота стор. 35, підготувати проект про один з мегалополісів США.

Практичне заняття №15.

1. Презентація проектів.

2. Виконання вправ 1, 2, 3, 4 стор. 35-36.

3. Опрацювання країнознавчого матеріалу стор. 36.

4. Аудіювання тексту “New York museums”.

5. Перевірка домашнього завдання.

Дом.завдання: виконати вправу 6 стор. 37, підготувати доповідь про один з ньюйорських музеів з ілюстраціями.

Підтема: “Мистецьке життя Нью-Йорка”

Практичне заняття №16.

1. Презентація доповідей.

2. Опрацювання країнознавчого матеріалу про мистецькі течії в Нью Йорці.

3. Виконання прав 7, 8 стор. 37-39.

4. Диктант.

5. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: вивчити додаткову лексику з теми, підготувати розповідь про одного художника або мистецьку течію.

Практичне заняття №17.

1. Презентація розповідей.

2. Опрацювання країнознавчого матеріалу про відомих американських архитекторів стор. 39.

3. Виконання вправ 9, 10 стор. 39-40.

Дом.завдання: виконати вправи 1, 2, 3, 4 стор. 45.

Практичне заняття №18.

1.Опрацювання країнознавчого матеріалу про відомих американських драматургів стор.41.

2. Аудіювання тексту “American playwrights”.

3. Виконання вправ 12, 13 стор. 41.

4. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: підготуватися до домашнього читання

Практичне заняття №19.

1. Домашнє читання.

Дом.завдання: виконати вправу 10 стор. 42, словникова робота стор. 42.

Підтема: “Великі міста України”

Практичне заняття №20.

1. Опрацювання ідіоматичних одиниць та їх активізація.

2. Виконання вправ 1, 2, 3, 4 стор. 44.

3. Аудіювання тексту “Kyiv”.
4. Виконання вправ 1, 3 стор. 46-47.
5. Перевірка домашньої роботи.
Дом.завдання: переказ тексту  “Kyiv”, вивчити лексику з теми, словникова робота стор.55.

Практичне заняття №21.

1. Переказ тексту.

2. Аудіювання тексту “Великі міста України”.
3. Виконання вправ 5 стор. 49, впр. 7 стор. 51, впр. 9 стор. 53.
4. Перевірка домашньої роботи. 
Дом.завдання: виконати вправи 12 стор. 54, вправи 1, 2, 3 стор. 61-62.

Підтема: “Життя та проблеми велих міст”

Практичне заняття №22.

1. Активізація лексики з теми.

2. Виконання вправ 3, 4 стор. 66-67, 6, 7, 8 стор. 68.

3. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: виконати вправи 15, 18, стор. 70. 

Практичне заняття №23.

1. Повторення лексики.

2. Виконання вправ 3 стор. 71, 1 стор. 72, 2, 4, 6 стор. 74.

3. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: підготуватися до домашнього читання

Практичне заняття №24.

1. Домашнє читання.

Дом.завдання: виконати вправи 7, 11, 14 стор. 75-76, підготуватися до підсумкової контрольної роботи.

Практичне заняття №25.

1. Підсумкова контрольна робота.

ДРУГИЙ ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ

“ПОГОДА. КЛІМАТ. ЗАХИСТ НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА”

Підтема: “Різновиди погоди”

Практичне заняття №26.

1. Бесіда (за вибором).

2. Введення нових лексичних одиниць Unit IІ стор. 296-297.
3. Виконання вправ 1 стор. 77, впр. 2, 3, 4 стор. 78.
4. Аудіювання тексту „Прогноз погоди“.
Дом.завдання: вивчити лексику з теми, виконати врави 5, 10 стор. 79, словникова робота стор.80
Практичне заняття №27.

1. Активізація нової лексики.

2. Виконання вправ 8, 9 стор. 79.

3. Тест зі словникової роботи.

4. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: охарактеризуйте погоду в різних частинах Великобританії, впр. 1, 2 стор. 82.

Практичне заняття №28.

1. Повторення лексики.

2. Опрацювання ідіоматичних виразів, які пов’язані з темою “Погода”.

3. Виконання вправ 1,2,3 стор. 80-81.

4. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: виконати вправу 4 стор. 81, впрю 3,4 стор. 82, підготувати доповідь про особливості погоди в Україні та Великобританії.

Підтема: “Зміни кліматичних умов”

Практичне заняття №29.

1. Опрацювання лексики з теми.

2. Виконання вправ 1,2,3 стор. 83, 

3. Аудіювання тексту “Прогноз погоди на території США та Мексики”

4. Виконання вправ 5, 6 стор. 84-85.

5. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: підготуватися до домашнього читання

Практичне заняття №30.

1. Домашнє читання.

Дом.завдання: виконати вправи 7, 10 стор. 86, словникова робота стор. 87.

Практичне заняття №31.

1. Повторення лексики.

2. Дискусія за темою “ Клімат в Україні, Великобританії та США. Порівняльна характеристика”.

3. Тест зі словникової роботи.

4. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: намалюйте кліматичні карти України та Великобританії, обгрунтуйте свою точку зору, прочитати та перекласти текст стор. 88-90.

Практичне заняття №32.

1. Презентація творчого завдання (кліматичні карти України та Великобританії).

2. Аудіювання тексту “The prospects of the world climate change”.
3. Виконання вправ 1,2 стор. 87.
4. Робота з текстом стор. 88-90.
Дом.завдання: переказати текст, вправа 6 сторю 91.

Практичне заняття №33.

1. Переказ тексту.

2. Виконання вправ 4, 5 стор. 90-91.

3. Диктант.

4. Характеристика кліматичних умов Антарктики і зміни, які відбуваються.

5. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: виконати вправи 8, 9 стор. 92, словникова робота стор. 92.  

Практичне заняття №34.

1. Опрацювання ідіоматичних виразів та їх активізація.

2. Виконання вправ 1, 2, 3 стор. 93-94.

3. Тест зі словникової роботи.

4. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: вивчити ідіоматичні вирази, написати твір використовуючи їх. 

Практичне заняття №35.

1. Дискусія за темою:  “Які з кліматичних умов є найкращіми для комфортного існування людини?”

2. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: підготуватися до домашнього читання

Практичне заняття №36.

1. Домашнє читання.

Дом.завдання: підготуватися до контрольної роботи, повторити лексику.

Практичне заняття №37.

1. Контрольна робота.

Дом.завдання: виконати вправи 1, 2 стор. 96.

Підтема: “Дощі”

Практичне заняття №38.

1. Опрацювання лексики з теми.

2. Виконання вправ 3, 4, 9 стор. 97-98.

3. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: виконати вправу 10 стор. 98, словникова робота стор. 98.

Практичне заняття №39.

1. Повторення лексики.

2. Аудіювання тексту “The skiing season in the alps”.

3. Виконання вправ 5, 6, 8 стор. 97-98.

4. Тест зі словникової роботи.

5. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: вивчити додаткову лексику з теми, написати твір використавши лексику з теми “Дощі”

Підтема: “Хмари”

Практичне заняття №40.

1. Опрацювання лексики з теми (стор. 303).

2. Виконання вправ 1, 2, 3, 4 стор. 100, впр.6 стор. 101

3. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: вивчити нову лексику, виконати вправу 8 стор. 102, словникова робота стор. 102.

Практичне заняття №41.
1. Повторення лексики.

2. Виконання вправ 5, 7 стор. 100-101.

3. Опрацювання ідіоматичних виразів.

4. Виконання вправ 1, 2, 3 стор. 103-104.

Дом.завдання: підготуватися до домашнього читання

Практичне заняття №42.

1. Домашнє читання.

Дом.завдання: вивчити ідіоматичні вирази, виконати вправу 4 стор. 104, впр. 1 стор. 105.

Підтема: “Природні явища: грім, блискавка, вітер”

Практичне заняття №43.

1. Опрацювання лексики з теми (стор. 305).

2. Виконання вправ 1, 3 стор. 107-108.

3. Аудіювання тексту (впр. 4 стор. 108).

4. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: виконати вправу 2 стор. 107, впр. 5 стор. 110, словникова робота стор. 110, вивчити лексику з теми.

Практичне заняття №44.

1. Повторення лексики.

2. Виконання вправ 1-5 стор. 111-113.

3. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: виконати вправу 8 стор. 113, словникова робота стор. 114.

Практичне заняття №45.

1. Опрацювання ідіоматичних виразів та їх активізація.

2. Виконання вправ 1-3 стор. 115-116.

3. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: виконати вправу 4 стор. 116, вивчити ідіоматичні вирази

Практичне заняття №46.

1. Бесіда на тему “Диструктивні природні сили:урагани, землетруси. Причини виникнення та засоби попередження їх”

2. Виконання вправ 1, 3, 4, 5 стор. 119-121.

3. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: виконати вправи 6, 7, 11, 17 (1-8 речення) стор. 122-125

Практичне заняття №47.

1. Повторення лексики з теми.

2. Виконання вправ 8, 9, 10 стор. 122, впр. 12 стор. 124.

3. Перевірка домашньої роботи.

Дом.завдання: підготуватися до підсумкової контрольної роботи, повторити лексику

Практичне заняття №48.

1. Підсумкова контрольна робота.

ТРЕТІЙ ЗМІСТОВНИЙ МОДУЛЬ
“ОДЯГ ТА УБРАННЯ”

Практичний модуль

Літературу до третього змістовного модулю практичних занять див. у списках джерел до першого та другого модулів практичних занять.

Практичне заняття 1. The Generation Gap.
1. Розділ 3. Урок 1. Частина 1. (підручник Л. Черноватого. Курс практичної англійської мови). 
2. Виконання вправи 1 на стор. 126. Обговорення питання про залежність того, якому різновиду одягу людина віддає перевагу від її вікової категорії. 

3. Опрацювання та критичне вивчення статті з “Санді Таймс”, аналіз лексичного матеріалу та розподіл його за категоріями, які позначають певні різновиди одягу ( вправа 2, стор. 126).  

Домашнє завдання: вправа 2, стор. 126-127.

Практичне заняття 2. Types of Clothes.

1. Аудіювання тексту із завданням відновити пропуски у тексті та опрацювати новий лексичний матеріал за темою “Вікові переваги у модному одязі”. 
2. Обговорення проблемного питання: “Чи можуть люди старшого (похилого віку) надавати перевагу молодіжному одягу та слідкувати за сучасними молодіжними модними  тенденціями?” (вправа 3, стор. 127).

Домашнє завдання: вправи 4, 5, стор. 128.

Практичне заняття 3. The Clothes In The Pictures.

1. Робота з малюнками, запропонованими на стор. 128. 
2. Описання одягу на малюнках з використання активного словника з попередніх вправ (впр. 6, стор. 128). 

Домашнє завдання: вправа 8, стор. 128.

Практичне заняття 4. How our clothes reflect our character.

1. Переклад та робота зі словником. 
2. Виконання вправи 9, стор. 129. 

3. Аналіз встановлення відтінків значення слів, поданих у розділі “Робота зі словником” на стор. 129.

Домашнє завдання: написання есе за темою уроку.

Практичне заняття 5. Cat’s Pajamas.

1. Розділ 3. Урок 1. Частина 2 (підручник Л. Черноватого. Курс практичної англійської мови). 
2. Обговорення підтеми “Жіночий одяг”. Опис малюнків, поданих на стор. 130 та опрацювання нового лексичного матеріалу (вправа 1, стор. 130).

Домашнє завдання: розповідь про власні преференції у жіночому одязі.

Практичне заняття 6. Talking About Women’s Underwear.

1. Аналіз текстів інтерв’ю, поданих в “the Chicago Tribune”.

2. Oбговорення проблемного питання про різниці у ставленні до жіночого одягу у США та в Україні (вправа 2. стор. 130-131).   

Домашнє завдання: вивчення лексики на стор. 130, переказ текстів на стор. 130-131. 

Практичне заняття 7. A Fashion Show.

1. Опрацювання адаптованої статті з “the Chicago Tribune”.
2. Вивчення нового лексичного матеріалу, класифікація його за категоріями (вправа 3, стор. 131).   

Домашнє завдання: вивчити слова на стор. 131, вправа 4, стор. 132.

Практичне заняття 8. The descriptions Of The Clothes.

1. Опис малюнків, поданих у вправі 5 на стор. 132 з використання нового лексичного матеріалу. 
2. Діалогічне мовлення: обговорення останнього показу модного одягу.

Домашнє завдання: описати одяг моделі з журналу мод, вправа 6, стор. 133. 

Практичне заняття 9. Dictionary Work.

1. Переклад речень з використанням активного тематичного словника (вправа 7, стор. 133). 
2. Робота зі словником (сторінка 133).

Домашнє завдання: повторення матеріалу уроку.

Практичне заняття 10. Clothes Language – 1.

1. Розділ 3. Урок 1. Частина 3 (підручник Л. Черноватого. Курс практичної англійської мови). 
2. Вивчення ідіом за темою “Одяг”. 

3. Виконання вправ 1-4, стор. 134-135. 

Домашнє завдання: написання письмового твору за темою з використанням ідіом та виразів. 

Практичне заняття 11. Speaking Tasks.

1. Діалогічне мовлення за темою “Одяг”. 
2. Виконання вправ 1-4, стор. 136. 

3. Опис малюнків, поданих на стор. 253 “Літній жіночий одяг”, та порівняльний аналіз зображеного. 

Домашнє завдання: підготуватися до обговорення проблемного питання про існуючі різниці в одязі людей, які живуть в столиці України та на периферії, про роль зовнішнього вигляду людини для її кар’єри та успіху у житті тощо.

Практичне завдання 12. Keep Your Heart Under Tour Hat.

1. Розділ 3. Урок 2. Частина 1 (підручник Л. Черноватого. Курс практичної англійської мови). 
2. Опрацювання лексичного матеріалу за темою “Теплий жіночий одяг”.

3. Вивчення ідіом за темою уроку.

Домашнє завдання: виконання вправ 1-6, стор. 137-139.

Практичне заняття 13. Cut Tour Coat According To Your Cloth.

1. Розділ 3. Урок 3. Частина 1. 
2. Виконання вправ 1-2, 4-6 на стор. 149-151 та опрацювання лексики.

3. Робота зі словником (завдання на стор. 151).

Домашнє завдання: вправа 3, стор. 150.

Практичне заняття 14. Домашнє читання: В. Коллінз “Місячний камінь”.

Практичне заняття 15. Індивідуальне читання.

Практичне заняття 16. Take To Your Heels!

1. Розділ 3. Урок 3. Частина 2. 
2. Вивчення нової лексики за темою “Взуття”. 

3. Виконання вправ 1-5, стор. 152-154.

Домашнє завдання: виконати вправи 6-8, стор. 155-156.

Практичне заняття 17. Clothes Language.

1. Розділ 3. Урок 3. Частина 3. 

2. Опрацювання ідіом за темою.

3. Виконання вправ 1-3, стор. 157-158.

Домашнє завдання: виконати вправу 4 на стор. 158.

Практичне заняття 18.  Beware Of The Men In Grey Suits.

1. Розділ 3. Урок 4. Частина 1. 

2. Вивчення лексики за темою “Чоловічий одяг”.

3. Виконання вправ 1-5, стор. 160-162.

Домашнє завдання: виконати вправи 6-8 на стор. 162.

Практичне заняття 19. Blind Date.

1. Розділ 3. Урок 4. Частина 2.  

2. Вивчення та опрацювання фразових дієслів за темою “Одяг”. 

3. Виконання вправ 1-9 на стор. 163-166.

Домашнє завдання: виконати вправу 10 на стор. 167, робота зі словником (завдання на стор. 167).

Практичне заняття 20. Домашнє читання: В. Коллінз “Місячний камінь” (розділи 11-15).

Практичне заняття 21. Індивідуальне читання.

Практичне заняття 22. Clothes Language.

1. Розділ 3. Урок 4. Частина 3. 

2. Опрацювання ідіом за темою.

3. Виконання вправ 1-3 на стор. 168-169.

Домашнє завдання: вправа 4 на стор. 169.

Практичне заняття 23. The Catwalk.

1. Розділ 3. Урок 5. Частина 1. 

2. Закріплення матеріалу за темами “Одяг, убрання”, “Сукня, плаття”, “Блузка” та “Черевик”.

3. Виконання вправ 1-10, стор. 171-174.

Домашнє завдання: виконати вправи 11-19, стор. 175-176.

Практичне заняття 24. Return Of The Suit.

1. Розділ 3. Урок 5. Частина 2. 

2. Закріплення матеріалу за темами “Костюм”, “Брюки, штани, шаровари”, “Піджак, жакет, куртка, кітель”, “Сорочка” та “Краватка”. 

3. Виконання вправ 1-8, стор. 177-181.
Домашнє завдання: виконати вправи 9-14 на стор. 181-182. 

Практичне заняття 25. Контрольна робота.

ЧЕТВЕРТИЙ ЗМІСТОВНИЙ МОДУЛЬ

“РОСЛИННИЙ ТА ТВАРИННИЙ СВІТ”

Практичний модуль

Літературу до четвертого модулю  практичних занять див. у списках джерел до першого та другого модулів практичних занять.

Практичне заняття 1. Never Let The Cat Out Of The Bag.

1. Розділ 4. Урок 1. Частина 1.

2. Вивчення лексичного матеріалу.

3. Виконання вправ 1-9, стор. 183-187.

Домашнє завдання: виконати вправи 10-11, стор. 187-188, робота зі словником (завдання на стор. 188). 
Практичне заняття 2. Animal Kingdom Strikes Back.

1. Розділ 4. Урок 1. Частина 2. 

2. Вивчення матеріалів про життя тварин, кумедні випадки з тваринами та актуальні проблеми тваринного світу, спричинені діяльністю людини.

3. Виконання вправ 1-9, стор. 192. 

Домашнє завдання: виконати вправи 10-11, стор. 193, робота зі словником (завдання на стор. 193). 

Практичне заняття 3. Аnimalistic Idioms.

1. Розділ 4. Урок 1. Частина 3. 

2.  Опрацювання ідіом за темою та виконання вправ з ними. 

3. Виконання вправ 1-3, стор. 194-195.

Домашнє завдання: написання письмового твору вправа 4 на стор. 195.

Практичне заняття 4. Домашнє читання: В. Коллінз “Місячний камінь” (розділи 16-20).

Практичне заняття 5. Індивідуальне читання.

Практичне заняття 6.  No Need To Beat A Dead Horse.

1. Розділ 4. Урок 2. Частина 1. 
2. Опрацювання нового лексичного матеріалу.

3. Виконання вправ на вживання нових слів та словосполучень за темою №1-2, стор. 197-198.

Домашнє завдання: виконання вправи 3-4 на стор. 198-199.

Практичне заняття 7. Elephants Face Cull As Numbers Rise.

1. Опис малюнку з «Санді Таймз», вправа 5, стор. 199.

2. Опрацювання статті, обговорення її головної ідеї (вправи 6-9, стор. 199-200).
3. Робота зі словником (завдання на стор. 200).
Домашнє завдання: виконання вправи 10 на стор. 200.

Практичне заняття 8. Fair Game?

1. Розділ 4. Урок 2. Частина 2. 

2. Обговорення проблеми полювання на тварин. Чи слід заборонити полювання?

3. Виконання вправ 1-5 на стор. 201-202.

Домашнє завдання: виконати вправу 7 на стор. 203.

Практичне заняття 9. Breeds of Dogs.

1. Вивчення лексики за темою “Породи собак”.

2. Виконання вправи 6, стор. 202.

3. Аудіювання та опрацювання тексту (вправа 8, стор. 203).

4. Робота з текстом (вправа 9, сторінки 203-204).

Домашнє читання: виконати вправу 10 на стор. 204, робота зі словником (завдання на стор. 204). 

Практичне заняття 10. Аnimalistic Idioms.

1. Розділ 4. Урок 2. Частина 3. 

2. Опрацювання ідіом за темою та виконання вправ з ними (№1-3, стор. 205-206). 

3. Написання письмового твору.

Домашнє завдання: виконати вправу 4 на сторінці 206.

Практичне заняття 11. A Shark Can’t Marry A Frog.

1. Розділ 4. Урок 3. Частина 1.

2. Вивчення та опрацювання лексики.

3. Виконання вправ на вживання нових лексичних одиниці при описі тварин-мешканців морів. 

Домашнє завдання: виконати вправи 1-8, стор. 209-211.

Практичне заняття 12. Домашнє читання: В. Коллінз “Місячний камінь” (розділи 21-25).

Практичне заняття 13. Індивідуальне читання.

Практичне заняття 14.  The Names Of Insects.

1. Вивчення назв різновидів комах, виконання вправи 9 на сторінці 211.

2. Робота зі словником: виконання завдання на сторінці 212.

3. Опис комах за малюнками з використанням нової лексики.

Домашнє завдання: Виконати вправу 10 на стор. 212.

Практичне заняття 15. Pet Peeve.

1. Розділ 4. Урок 3. Частина 2. 
2. Вивчення лексичного матеріалу для опису домашніх тварин. 

3. Виконання вправ з фразовими дієсловами та словосполученнями, які використовуються для обговорення проблеми відносин людей та домашніх тварин (№1-6, стор. 213-214).

Домашнє завдання: виконати вправу 7 на сторінках 214-216.

Практичне заняття 16. The Problem Of Lonely Women In Britain.

1. Обговорення проблеми одиноких людей та ролі тварин у їхньому житті на прикладі статті з “Санді Таймс”.

2. Виконання вправи 8 на сторінці 216 на опрацювання лексичних одиниць.

3. Діалогічне мовлення: обговорення головної думки статті та висловлювання власної точки зору на проблему одиноких людей та ролі тварин у їхньому житті (вправа 9 на стор. 216).

Домашнє завдання: провести роботу зі словником (завдання на сторінці 216 підручника). 

Практичне заняття 17. Аnimalistic Idioms.

1. Розділ 4. Урок 3. Частина 3. 
2. Опрацювання ідіом за темою та виконання вправ з ними (вправи 1-3, стор. 217-218). 

3. Написання письмового твору (вправа 4, стор. 218).

Домашнє завдання: повторити лексичний матеріал уроку.

Практичне заняття 18. Flower Power.

1. Розділ 4. Урок 4. Частина 1. 

2. Вивчення лексичного матеріалу.

3. Виконання вправ з вживання лексичних одиниць та словосполучень для опису рослинного світу (вправи 1-7, стор. 220-222).

Домашнє завдання: виконати вправу 8 на сторінках 222-223.

Практичне заняття 19.Gardening.

1. Діалогічне мовлення про недоліки та переваги садівництва.

2. Робота з текстом(вправа 8 на стор. 222).

3. Аудіювання тексту та виконання завдань вправи 9 на стор. 222-223.

4. Робота зі словником ( завдання на сторінці 224).

Домашня робота: виконати вправу 10 на сторінках 223-224.

Практичне заняття 20. In Mint Condition.

1. Розділ 4. Урок 4. Частина 2. 
2. Розповідь про улюблені овочі та фрукти з використання активного словника уроку. 

3. Виконання вправ 1-6, стор. 225-226.

Домашнє завдання: виконати вправу 7 на стор. 226.

Практичне заняття 21. The Ways To Proyect Your Garden.

1. Опрацювання статті із вправи 8 на сторінці 227.

2. Обговорення засобів захисту садів (вправа 9 на стор. 227-228).

3. Робота зі словником (виконання завдання на сторінці 229).

Домашнє завдання: виконання вправи 10 на стор. 228-229.

Практичне заняття 22. Some Floristic Idioms.

1. Розділ 4. Урок 4. Частина 3.

2. Опрацювання флористичних ідіом та виразів.

3. Використання вправ 1-3 на стор. 229-230.

Домашнє завдання: написання письмово твору з теми (впр. 4, стор. 230).

Практичне заняття 23. Still Waters Run Deep.

1. Розділ 4. Урок 5. Частина 1.
2. Роль передмістя та села у збереженні природи. 

3. Закріплення лексики за темами “Pet Peeve”,  “Аnimalistic Idioms”, “Flower Power”, “In Mint Condition”, “Some Floristic Idioms”.

4. Виконання вправ 1-14, стор. 232-236.

Домашнє завдання: виконати вправи 15-17, стор. 236-238. 

Практичне заняття 24. Домашнє читання: В. Коллінз “Місячний камінь”.

Практичне заняття 25. Індивідуальне читання.

Практичне заняття 26. The Feeling Of Community.

1. Розділ 4. Урок 5. Частина 2. 
2. Обговорення та порівняння особливостей урбаністичного суспільства та сільської спільноти.

3. Виконання вправ № 1-12 на сторінках 239-243.

4.  Написання письмового твору на тему “Проблеми українського села” (вправа 18, стор. 245). 

Домашнє завдання: виконання вправ 13-17, стор.243-245. 

Практичне заняття 27. Домашнє читання: В. Коллінз “Місячний камінь”.

Практичне заняття 28. Контрольна робота.
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